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T “XK- dai” va “/M- tidu” khi dirng trwdc mot sé tir
“X” — dai/lén, d& chi quy mé nhw mé rong, nhiéu, mirc do “dai khai” v.v. Tl “/I\” — tidu/nhd, thi cé nghta nguoc lai. Tuy
vay, nhirng tr co “/V" ding trwde nhw “/NERLY (kogirei) lai co nghia 1a “nho bé, xinh dep”, “’/hE > [£Y” (kozappari) -
trong thi bé nhé nhung sach sé sang stia hodc /N5 A& Y~ (kojinmari) c6 nghia Ia tuy nhé bé nhung gon gang ngén
nap.
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Ang “X” (malaki) at “/\"(maliit) sa unahan ng isang salita ay mga unlapi (prefixes).

Ang “X” ay nagpapahiwatig ng antas ng kalawakan, marami o malaking halaga, degree, at “X&EH"” (halos o humigit-
kumulang) . Ang “/\" ay ang kabaligtaran na kahulugan nito.

Gayundin, medyo kakaiba ng konti, mula sa mga salita tulad ng /&Ly - INESILY - /INEAFE Y at iba pa ay maaaring ipahiwatig
ang mga salita tulad ng “ & oIEY L TENLVERF” (mukhang refreshing at malinis) , “R=BISER TS o1XY LTS EE” (mukhang
malinis at kaaya-aya sa paningin), at “/NSWMTNEE LA EESTLVS Z &"(maliit lang pero maayos na isinagawa).

Tambahan “dai” (besar) dan "sho" (kecil) di depan kata adalah awalan.

“Dai” menunjukkan keluasan, jumlah banyak, tingkat dan “oomaka™ (perkiraan kasar). “Sho” menunjukkan arti sebaliknya. Selain
itu, agak berbeda dengan yang disebutkan sebelumnya, kata-kata seperti “kogirei, kozappari, kojinmari” menunjukkan kondisi “segar
dan cantik”, “terlihat bersih dan segar”, “kecil tetapi tertata rapi” dll.
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YruiH axaHa 3anrargax “X” 6a “/IV’ Hb yrTeap oM.
“K” Hb “epreH”, “nx XaMKa3HUIA" GONOH “ePeHXMIN” 33P3r yTra, MeH “TYBLUHWA XaMX33"-T UMIPXUIANAX3, Xaparnaraaar 6a
“IIN’ Hb YYHWI 3CPAT YTTbIr UNOPXMIANHS. MeH, apail eep yTrbir unapxunngar “/NEN LY, “INS o 1EY”, “INB A FE Y 3apar

Xannaraac “LiaBap uamurap” 6onoH “Xapaxag LaBapxaH, UamMurap”, “2KuknrxaH 60noBY LaruTan” 33par yTra unapdy 6anHa

The kanji characters “X” and “/»” that are attached in front of certain words, are prefixes.
“R> expresses the largeness such as of an area, quantity, or intensity. It is also used to express something in general, broad, or rough
terms. “/[»” means the opposite. On a slightly different note, /> is also used in such words as “/N XL « /NS SIED - /NBEA

F ¥~ to denote that something appears “tidy, clean, or small yet neat.”
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